
I. ĻežņevsJAUNRADE UN TRADICIJAS
Aleksejs Tolstojs un no 1922.
gada iekļāvās padomju litera-
tūrā. Starp padomju rakstnie-
kiem godavietu līdz savam
mūža vakaram ieņēma tādi
mākslinieciskā vārda vecmeis-
tari kā V. V. Veresajevs, K. A
Treņevs, A. A. Capigins, B.
Šiškovs, A. Novikovs -Pribojs.
Vēl līdz šai dienai ražīgi strādā
S. Sergejevs - Censkis, M. Priv-
šins, Olga Foršs, S. Maršaks,
Kornejs Čukovskis. Var pie-
bilst, ka ievērojamu populari-
tāti vel pirms Oktobra revolū-
cijas ieguva lija Erenburgs, Bo-
riss Pasternaks.

Vairums šo vecākās paaudzes
rakstnieku Oktobra revolūcijas
momentā bija mākslinieki ar
pilnīgi jau noteiktu pasaules

Padomju literatūra — tas ir
māksliniecisks vārds par jaunu
sociālistisku pasauli, kas radīta
padomju valstī, par jaunām
attieksmēm un jūtām, par
jaunu cilvēku. Sociālistiskā pa-
saule ar visiem saviem jauna-
jiem pamatiem tomēr saskaras
ar veco sabiedrību ne tikai kā
tiešs pretstats, bet arī kā ne-
mitīga vēstures ritējuma tālā-
kas attīstības etaps. Padomju
revolucionārā iekārta sagrāva
un salauza vecajā iekārtā visu
negatīvo, kas bija pārdzīvojis
savu laiku, visu satrūdējušo un
prettautisko: varmācību, ver-
dzību, ekspluatāciju. Jaunā ie-
kārta savos jaunajos principu
pamatos attīstīja tālāk visu po-
zitīvo, dzīvotspējīgo, demokrā-

tisko, kas bija versts uz labāku
nākotni.

Arī padomju iekārtas radītā
jaunā padomju literatūra neno-
krita no debesīm, — tā izauga
uz vecās krievu literatūras pa-
matiem. Tā atvairīja un pār-
varēja tādas negatīvas parādī-
bas kā buržuazismu, šovinismu,
mistiku, dekadentismu; uz so-
ciālistiskās pasaules izjūtas pa-
matiem tā attīstīja tālāk krievu
klasiskajai literatūrai piemīto-
šās tautiskās un humānisma
tradīcijas.

Lielākais starp krievu rakst-
niekiem Oktobra revolūcijas
laikā — A. M. Gorkijs no sirds
solidarizējās ar padomju varu
un komunistisko partiju. Bū-

dams Ļeņina un Staļina draugs,
viņš kļuva par sociālistiskās li-
teratūras pamatlicēju, par pa-
domju rakstnieku vadītāju un
audzinātāju. No pirmajām re-
volūcijas dienām vienā solī ar
partiju un strādnieku šķiru
gāja lielais dzejnieks Vladimirs
Majakovskis, kas ar pilnām tie-
sībām uzskatāms par labāko,
talantīgāko padomju laikmeta
dzejnieku. Jau no pirmajiem
revolūcijas gadiem partijā ie-
stājās krievu simbolistu atzītais
vadītājs dzejnieks Valerijs Bru-
sovs un vecās reālistiskās sko-
las rakstnieks Serajimovičs. Ar
nemirstīgu poēmu «Divpadsmit
uz proletariāta revolūciju at-
saucās Aleksandrs Bloks. Dziļu
idejisku evolūciju pārdzīvoja

uzskatu, estētisko gaumi, kas
noteica viņu rakstības veidu.
Bet padomju varas gados viņi
ap sevi ieraudzīja jauno dzīvi,
kas radās cīņās un pārbaudī-
jumos. Un rakstnieki daudz ko
pārvērtēja, pārdomāja no jauna.
Ar dzīvu interesi var salīdzināt
A. Tolstoja, K. Treņeva, V. Šiš-
kova, S. Maršaka darbus pirms
Oktobra revolūcijas ar šo pašu
rakstnieku darbiem vēlākā
laikā. Šāds pretnostādījums
skaidri parādīs katram sapratī-
gam lasītājam,kā šie rakstnieki
idejiski kļuvuši bagātāki, kā
viņi garīgi izauguši, kā papla-
šinājušies viņu redzes apvāršņi,
padziļinājusies doma, pieaugusi
viņu mākslinieciskā gatavība
un kā šie rakstnieki ir kļuvuši
hīti tautai.

Piemēra dēļ norādīsim tikai
uz A. N. Tolstoja mēģināju-
miem 1917. gadā mākslinieciski
izstrādāt Pētera Pirmā tēmu
(«Pētera diena»). Te duras acīs
schēmatisms, domas nabadzība,
tautas dzīves neizpratne. Bet
rakstnieka romāns par šo pašu
tēmu, uzrakstīts padomju gados,
atklāj visu idejiskās evolūcijas
dziļumu, ko apguvis autors, un
šo romānu var patiesi uzskatīt
ne tikai par krievu, bet arī par
pasaules literatūras šedevru

Pats par sevi saprotams, ka
A Tolstoja triloģiju «Sāpju ceļi»
varēja uzrakstīt tikai padomju

mākslinieks. Tas pats attieci-
nāms, piemēram, uz V. Siškova
vēsturisko romānu «Jemeljans
Pugačovs». Vecākās paaudzes
rakstnieki savos darbos aptvē-
ruši un apvienojuši padomju
pasaules uzskata revolucionāros
jaunos elementus ar labākajām
krievu klasiskās literatūras tra-
dīcijām.

(Turpinājums t. lappusē).

Jūlijs VanagsGori
JŪLIJS VANAGS

No lizdas m-
Rei/ izlidoja ērglis.

Pilsētiņa, kurā piedzima 187». g. 21. decembrī biedrs Staļins.

1.
Kad sniegi kalnos kūst
Vn straumes klintis gāž no kraujām,
Kad Kura krācot plūst
Vn senie mūri dreb kā pērkongraujā,

Tad visudziļāk izjust var,
Cik varens mūsu pavasars!

Kad rozes dārzos zied
Vn aitu gani augstāk kalnup dodas.
Kur vēlāk vakars riet
Vn agrāk rīti rodas —

Kā krāšņa vasara tev dzīve pretim nāk
Pēc paliem plauksmē raženā.

2.
Kad lejas tveicē vīst
Vn zenītā jau vēziens saules lokiem,
Kad medus sula līst
No pilniem augļu kokiem —

Visdziļāk izjūti, cik darbs ir kļuvis
svētīgs,

Kad pati tauta saimnieks savā klētī,

Kad kublos puto sārts
Vn zeltains dzirkst Madžari,
Tad skan ik dziesmā vārds,
Kas nesa pavasari.

Viņš palu vētrā Ļeņinam bij blaku
Vn šodien ved mūs gaišu saules taku.

Tur. kur Ljachvas vēsais vilnis
Kurā remdē ātro teci,
Lazdas savus riekstu pilnos
Cemus saulei sniedz kā sveces,

Laukos lobija ver pākstis,
Dārzos vīna koki liecas.
Gaidot rudeni, kad nāks tiem
Spiedēs ķekari zem trieces.

Augstu kalnā — Gori-Džrāri
Gadu simtos kaltais mūris
Drūpot raugās upei pāri.
Dzīve salauž akmens būri.

Zemei pāri gājis viesuls.
Cih'ēks lepni paceļ vaigu.
Augļus, kas bij kalna tiesa.
Vācējs pats sev sakrāj svaigus.

Raugies vasaru vai ziemu —
Nevar pazīt lejas ciemu:
Tā kā svētku dienās lielās
Spoža uguns visās ielās.

3.
Gori, pilsētiņa senā!
Vējš te klausās lēns —
Vai no Kuras krasta nenāk.
Riekstu kožot, zēns.

Namiņš pelēks zemei kļāvies —
Te bij krēslā dzimt
Tam, kas gaišs kā saule stāvēs,
Kamēr satdei aust un grimt.

Namiņš pelēks zemei kļāvies —
Apkārt marmors klāts.
Tā kā stāsts tu jaunai ciltij
Saglabāts.

*
Pilis zūd zem drupu drazām.
Darbi laikiem pāri dārd.
Gori, pilsētiņa mazā!
Mūžos ieskanēs tavs vārdu.



JAUNRADE UN TRADICIJAS
(Turpinājums no . lappuses).

To pašu jaunrades un tradī-
ciju aptveramu, apvienojumu
mēs atrodam pie krievu rakst-
nieku paaudzes, kas ienāca li-
teratūrā 20. gadu sākumā. At-
šķirībā no «vecajiem» šī pa-
audze vai nu nemaz nebija dar-
bojusies literatūrā pirms Ok-
tobra, vai darbojās tikai _ ar
pirmajiem nedrošajiem iesācēju
darbiem. Šīs paaudzes galvenās
tēmas bija: pati revolūcija, pil-
soņu karš, inteliģences un revo-
lucionārās tautas attiecības.
Radīšanas vislielākās grūtības,
ar kādām sastapās šī rakstnieku
grupa, bija nedzirdēti jaunais
īstenības materiāls, kas neie-
kļāvās, «nelīda» tradicionālajā
literatūras formā. Tai laikā
jaunā Ļeņingradas rakstnieku
grupa, kas saucās «Serapiona
brāļi» (V. Ivanovs, K. Fedins,
N. Tichonovs, M. Zoščenko, V.
Kaverins u. c.) mēģināja atrast
izeju, pieskaņojot jaunajam re-
volucionārajam materiālam fan-
tc tikās literārās tradīcijas, kas
nāk no Hofmaņa un Gogoļa.
Zināmu ietekmi uz tiem atstāja
arī Ļeskova stāstījuma tradīci-

jas (Zoščenko) un Gorkija re-
volucionārā romantisma tradī-
cijas (Vs. Ivanovs). Veco lite-
rāro tradiciju un revolucionāro
jaii7io elementu sintēzi ar grū-
tībām meklēja S. Jeseņins, L.
Leonovs, A. Platonovs, A. Ma-
liškins. No futūrisma uz īsti
revolucionāru jaunradi pārgāja
V. Majakovsk s. Literārās at-
klātības un rakstnieka dienas-
grāmatas tradiciju izmantoja
Furmanovs un N. Ostrovskis.
Tolstoja tradiciju garā attīstījās
mūsu bagātīgi apdāvinātie
rakstnieki M. Šolochovs un A
Fadejevs. Ņekrasova tradiciju
30. gados turpināja dzejnieki
M. Isakovskis un A. Tvar-
dovskis.

Kad 1934. gada augustā sanā-
ca pirmais Vissavienības pa-
domju rakstnieku kongress,
biedrs A. 2.danovs, apsveicot to
Partijas CK vārdā, teica, ka
mūsu padomju literatūra ir
visvadošākā, visidejiskākā, vis-
revolucionārākā literatūra pa-
saulē.

Kopš tā laika pagājis vairāk
nekā 11 gadu. Pagājušajos gados
mūsu zemē tika izveidota un

nostiprināta sociālistiskā sa-
biedrība, tika iegūta Staļina
konstitūcija, visdemokrātiskākā
pasaulē, bija izcīnīta vislielākā
kara uzvara vēsturē: sagrauts
vācu fašisms un japāņu impe-
riālisms.

Šais gados, un sevišķi Tēvijas
kara gados, daudz ko paveikusi
arī padomju literatūra: viņa
dzīvē pierādīja savas asi?issai-
tes ar tautu un tās Sarkano
Armiju grūtajos pārbaudījumu
brīžos, šī literatūra ar kvēliem
un liesmainiem vārdiem ie-
dvesmoja cīņai fronti un aiz-
muguri. Kara laikā padomju
literatūra — labāko pagātnes
literāro tradiciju mantiniece un
turpinātāja — kā karogu izplēta
krievu karavīra varonības un
patriotisma tradīcijas, uzmodi-
nāja ļaužu atmiņā viņu senču
varoņdarbus, aicināja uz jau-
niem varoņdarbiem, kas ir sla-
venās pagātnes cienīgi.

Priecādamies par saviem pa-
nākumiem, nebūsim tomēr paš-
pieticīgi un akli. Atcerēsimies,
ka daži rakstnieki, aizraujoties
no tradīcijām, aizgāja pārāk
tālu un dažītbrīd iearima tādu

pagātnes parādību ideālizācijā,
kas nebūt nepelna, lai tās cil-
dinātu un atdarinātu. Šie biedri
bija aizmirsuši gudros Ļeņina
vārdus, ka glabāt pagātnes tra-
dīcijas nebūt nevajag tā, kā
archīvārs glabā vecus papīrus.
Vēsture virzās uz priekšu un
nevis atpakaļ, un no pagātnes
vajag ņemt tikai to, kas veicina
šo kustību uz priekšu, kas pie-
dod tai lielāku spēku un mērķ-
tiecību, kas paātrina tās tempu.
Revolucionārā procesā galve-
nais ir — tieksme uz nākotni,
bet nevis atpakaļ. Tradīcijai
var būt ievērojama loma, bet
tai tomēr jābūt tikai palīga
lomai attiecībā uz jaunu dzīves
un literatūras formu radīšanu,
attiecībā uz jaunradi. Lūk —
atšķirības, izlases princips, kas
nav jāizlaiž no redzes loka.

Padomju tauta virzās arvien
tālāk uz priekšu, uz jauniem,
vēl lielākiem sasniegumiem
ceļā ut komunismu. Mūsu lite-
ratūras un mākslas uzdevums ir
— neatpalikt no padomju tau-
tas un būt arī turpmāk tās
lielo vēsturisko varoņdarbu cie-
nīgai.

Dzirkstele, no kuras iedegās liesma
1945. g. 24. decembri paiet 45

gadi, kopš iznāca Ļeņina «Isk-
ras» pirmais numurs.

«Iskras» iznākšanas gadadie-
nu mēs šogad atzīmējam ap-
stākļos, kuri liek ikvienam se-
višķi skaidri un dziļi saprast un
apzināt Ļeņina slavenā revolu-
cionārā laikraksta nozīmi .

Šodiena sajaucas ar pagājību.
Šodien mēs svinam uzvaru, ko
padomju tautas Lielajā Tēvijas
karā izcīnīja pār visbīstamāko
un visbriesmīgāko ienaidnieku,
kāds jebkad apdraudējis cilvē-
ci — pār vācu fašismu, uzvaru,
kura izšķīra paaudžu likteņus.
Runādami par šo uzvaru, mēs
nevaram nerunāt par spēku, kas
to oraanizēia un iedvesmoia. kas

vadīja cīņā padomju ļaudis, kas
audzināja tos stiprus un neuz-
varamus — par boļševiku par-
tiju. Padomju tautu uzvara un
boļševiku partija ir nedalāma
vienība. Viena nav domājama
tez otras. Bet, runājot par par-
tiju, nevar nerunāt par Ļeņinu
— tās radītāju, veidotāju un
vadoni. Ļeņins un partija nav
atdalāmi viens no otra. Un tā-
lāk — runājot par Ļeņina dar-
bu partijas radīšanā, tās audzi-
nāšanā, darba laužu masu vie-
nošanā ap to, nevar nerunāt par
«Iskru», Ļeņina radīto marksis-
tisko cīņas laikrakstu, bez kura
nozīmes aptveres nav saprota-
ma mūsu partijas vēsture. Tā-
da ir skaidri iezīmētā, nelokā-
mā vēstures gaita — no v Isk-
ras» uz partiju, jauna tipa re-
volucionāru un marksistisku
partiju, kurai līdzīgas nav un
nav bijis; no partijas rašanās
līdz darba ļaužu miljonu bru-
ņotai cīņai partijas vadībā pret
carisko patvaldību, muižniecību

asiņaino lietuvēnu — fašismu,
kas uzdrošinājās izstiept savus
riebīgos taustekļus pēc Ļeņina
dibinātās valsts tautu laimes un
brīvības. Ļeņina «Iskras» aiz-
degtās svētās liesmas kvēloja to
varoņu sirdis, kas. no padomju
'/emes nākdami, kā teiksmaini
milži, uzvarētāji pārstaigāja Ei-
lopu un ar savām asinīm izcī-
nīja brīvību fašisma nomāktām
tautām.

*
Ļeņina Iskra» ir slavena lap-

puse boļševistiskās preses
vēsturē. Tā māca, kā jāizmanto
iespiestais vārds lielu, vēsturis-
ku uzdevumu sasniegšanai, tā
rāda, cik izcilu nozīmi Ļeņins
piešķīra presei.

Uzdevums, kādu Ļeņins stā-
dīja «Iskrai», bija patiešām
grandiozs — radīt revolucio-
nāru marksistisku partiju Krie-
vijā. Partija bija jārada apstāk-
ļos, kad marksistiskaiās orea-

zijas varu» (VK(b)P īsais kurss),
tā noslaucīja no zemes virsas

un buržuāziju; no bruņotas cī-
ņas pie Lielā Oktobra uzva-
ras, pie pirmās pasaulē strād-
nieku - zemnieku valsts kā šīs
uzvaras rezultāta; no jaunās
padomju valsts tapšanas un no-
stiprināšanās gadiem līdz tās
spēka un dzīvotspējas vissma-
gākā pārbaudījuma un visspo-
žākās uzvaras Lielajā Tēvijas
karā. Partijas vadošā organizē-
jošā loma kā sarkans pavediens
vijas cauri visam šim grūto ci-
ņu un leģendāro uzvaru ceļam

'No dzirksteles iedegsies lies-
ma» — šie vārdi bija rakstīti
zem Ļeņina «Iskras» virsraksta.
Liesma iedegās. Tā «nodedzi-
nāja līdz pamatiem muižnieku
carisko monarehiju un buržuā-
zijas varu» (VK(b)P īsais kurss),
tā noslaucīia no zemes virsas

rizācijās valdīja idejisks saju-
kums, politiskas svārstības un
organizatoriska jucekllba, kad
«ekonomisti» ne vien attaisnoja,
bet veicināja šo chaosu, lai at-
turētu proletariātu no patiesi
revolucionāras. kaujinieciskas
marksistiskas partijas radīšanas.

«Pēc mūsu domām, — viņš
saka savā rakstā «Ar ko sākt?»
— darbības izejas punktam, pir-
majam praktiskajam solim, lai
radītu vēlamo organizāciju (par-
tiju. A. 2.) un, beidzot, galve-
najam pavedienam, pie kā tu-
roties, mēs varētu neatlaidīgi
attīstīt, padziļināt vin paplašināt
šo organizāciju, — jābūt Vis-
krievijas politiskās avīzes izdo-
šanai ...»

Ļeņina «Iskra» spīdoši veica
savu uzdevumu. Ar savu prin-
cipiālo izturētību un dzijumu,
ai savu aso nesamierinātību
pret strādnieku šķiras atklā-
tiem un maskētiem ienaidnie-
kiem tā noskaidroja veselu
virkni svarīgu politisku jautā-
jumu, noskaidroja revolucio-
nārās marksistiskās partijas ideo-
loģiskos un organizatoriskos
pamatus, atsedza un izskaidro-
ja domstarpības marksistisko
rrganizāciju rindās, atmaskoja

' ekonomistus^. Tai pašā laikā
Iskra» ar savu aģentu un ko-

respondentu tīklu kļuva par to
skeletu, ap ko partija apvieno-
jās arī organizatoriski. «Avīze
ir ne vien kolektīvs propagan-
dists un kolektīva aģitators, bet
?rī kolektīvs organizators» —
mācīja Ļeņins, un viņa "Iskra »
pilnām attaisnoja šo mācību.
Ļeņina uzvara partiļas II kon-
gresā ir «Iskras» vēsturiskais
i opelns.

Visā savā pastāvēšanas laikā

toļsevistiskā prese ir gājusi pa
Ļeņina «Iskras» ceļu, sekojusi
tās tradīcijām, mācījusies no tās,
To darījusi arī Latvijas boļ-
ševistiskā prese. Šodien, kad tai
stāv priekšā izcili svarīgi uz-
devumi — organizēt latviešu
tautu Staļina IV piecgades iz-
pildīšanai, audzināt to padomjtf
patriotisma garā, atmaskot tau<
tas ienaidniekus, izravēt bur»
žuazisko nacionālistu un fašis-
ma ideoloģijas paliekas no ļau-
žu apziņas, sagatavot tautu
FSRS Augstākās Padomes vē-
lēšanām, — Ļeņina «Iskras»
slavenais cīņas ceļš lai ir Lat-
vijas boļševistiskās preses ceļa
radītājs. A. Zurgins

Staļina prēmijas laureāts
P. NORCOVS

Rīgā

Rīga
Šais dienās mūsu republikas

galvaspilsētā viesojas viens no
izcilākajiem Vissavienības dzie-
doņiem — Maskavas Lielā teāt-
ra baritons, Staļina prēmijas
laureāts Norcovs. 13. decembri
viņš uzstājās uz mūsu Operas
un baleta teātra skatuves Čai-
kovska operā -Jevgeņijs Oņe-
gins».

Tas ir atkal viens izcils noti-
kums mūsu mākslas dzīvē bla-
kus Ginsburga, Fliera, Maksa-
kovas, Pakules u. c. nesen rīko-
tajiem koncertiem Rīgā. Tas
liecina, ka mūsu mākslas dzīves
kalnupgaita ir ciešā sakarā ai
padomju mākslu brālību. Tikai
pateicoties brālīgo republiku la-
bāko mākslas sniegumu savstar-
pējiem demonstrējumiem, vēl
vairāk augs un veidosies mūsu
kopējā sociālistiskā māksla.



PADOMJU LIETUVAS LITERĀTŪRA
Kostas Korsakas

Padomju Lietuvas literatūras
noieto ceļu un viņas pašreizējo
stāvokli lemts apskatīt lielu
vēsturisku notikumu apstākļos.
Šis Lielais Tēvijas karš pabeigts
ar pilnīgu Padomju Savienības
tautu uzvaru un hitlerisma sa-
grāvi. Starptautiskais fašisms,
kas izraisījis otro pasaules ka-
ru un kas iegrūdis cilvēci draus-
mīgā katastrofā, sagrauts un sa-
lauzts. Ari mūsu dzimto Lietu-
vu, kas bija nokļuvusi nāves
un iznīcības draudos, glāba šī
uzvara. Lietuva izgāja kā uzva-
rētāja no varonīgās cīņas starp
progresu un reake.ju, starp brī-
vību un verdzību. Šais nedaudz
gados mums visiem nācās pār-
dzīvot izšķirīgas, traģiskas die-
nas, kas prasījušas pārdabiska
spēku piepūli. Katrs bijām lie-
lo notikumu aculieciniekos.
Viss pārdzīvotais nu apmirdz
un apdvēseļo Padomju Lietuvas
literatūru

^
iezīmē galvenās vi-

ņas kontūras un nosaka tās
svaru uz tagadējā laikmeta
grandiozā fona.

Padomju Lietuvas rakstniecī-
bas sākumi formāli saistās ar
1940. gadu, ar padomju Iekārtas
nodibināšanos. Ar to iesākas
jauns periods ne vien mūsu
valsts un sabiedriskajā o?ivē,
bet arī literatūrā. Kauču īste-
nībā mušu padomju literatūras
saknes sniedzas daudz dziļā* —
līdz Klusa Janonisa dze-
jai, līdz Vincas Kapsuka-
s a sacerējumiem, līdz Lietu-
vas revolucionārā proletariāta
nelegālajai presei. Beidzot, šīs
saknes sūc sulu no v'sas lie-
tuvju literatūras svaigiem, cil-
deniem, progresīviem avotiem —
no Donelaiša, Dionisa
Poška, Strazdasa, 2 e -
maites, Mačisa Ķekata-
s a u. c. avotiem.

Rakstnieku vairums, kūpi
1940. gadā pirmie radīja Lietu-
vas padomju literatūras kodo-
lu, padomju idejām bija tuvi
jau agrāk. Dažus taisni cīņa
pret fašistisko režīmu buržuāzis-
kajā Lietuva izaudzināja par
rakstniekiem, cīņa pret torei-
zējo cenzūru, pret smetoniskā
terora cietumiem un koncen-
trācijas nometnēm. Tāpēc
skaidrs, kāpēc šie rakstnieki
pirmie ieslēdzās padomju dzīves
un padomju literatūras celtnie-
cībā Lietuvā. Fašisms visā savā
valdīšanas laikā Lietuvā ne-
spēja piesaistīt sev labākos lie-
tuviešu literatūras spēkus. Mū-
su izcilākie rakstnieki bija
opozīcijā ar Smetonas režīmu.
Kaimiņos, Vācijā, radušos hitle-
rismu viņi jau no sākta gala uz-
skatīja par nāvīgu ienaidnieku
sev un visai lietuvju tautai. Cī-
ņu ar fašismu lietuvju izcilāko
rakstnieku vairums sāka jau
tad, kad šī atdzimušā barbaris-
ma forma tikko vēl sāka ap-
draudēt cilvēci. Atdodot Lielā
Tēvijas kara laikā savus labā-
kos spēkus par šo izšķirīgo cī-
ņu, lietuvju padomju rakstnieki
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juta, ka šis karš ir kā to ciņu
kāpināts turpinājums pret fa-
šismu, kurā viņu vairums bija
ieslēgušies jau piecpadsmit līdz
divdesmit gadu atpakaļ.

*
Samērā īsajā padomju laikā,

1940.—41. g., lietuvju litera-
tūra nepaguva vēl dot monu-
mentālus darbus. Toreiz tikai
lika pamatus mūsu padomju li-
teratūras auglīgai attīstībai. Pa-
domju valdība mūsu rakstnie-
kiem nekavējoties sagādāja vēl
nebijušas daiļrades iespējas, no-
organizēja valsts izdevniecību,
palielināja grāmatu tirāžu un
honorārus, dodot rakstniekiem
iespēju nodoties tikai daiļradei.
Rakstnieku Savienībai atvēlēja
lielisku namu Kaunā.

kā iebrukuma dienas paspēja
aiziet uz Padomju Savienības
iekšieni, varēja aktīvāk pieda-
līties šai cīņā. Padomju Savie-
nībā viņi pat grūtos kara ap-
stākļos atrada plašu darbības
lauku savam cīņas vārdam. Lie-
tuvju rakstnieki, kuri bija sā-
kumā devušies uz dažādiem Pa-
domju Savienības apgabaliem,
jau pēc dažiem evakuācijas
mēnešiem no jauna ap-
vienojās vienā organizato-
riskā grupa un atjauno-
ja savu literāro darbību,
Pašā sākumā — Penza, vēlāk,
sākot ar 1942. gadu — Maska-
va bija centri, kur pulcējās,
dzīvoja un strādāja mūsu eva-
kuētie rakstnieki. Tur bija no-
organizēts mūsu padomju rakst-
nieku birojs, tika izdoti laik-
raksti un grāmatas lietuvju va-
lodā. Bargajās Tēvijas kara
dienās Maskava kļuva mūsu
rakstniekiem par otru dzimte
sētu, kur bija dotas visas ie-
spējas produktīvai literārai dar-
bībai. Šeit viņi kā pilntiesīgi lo-
cekļi ieslēdzās PSES Rakstnie-
ku Savienības darbā, nodibinā-
ja tuvas attiecības ar vairākiem
krievu rakstniekiem, iepazinās
ar citu Padomju Savienības
tautu literatūrām, ar centrāla-
jām izdevniecībām, atrada šeil
vērtīgus darba paraugus, bied-
riskus padomus, atklātu boļše-
vistisku kritiku un daudzās at-
tiecībās lika pamatus pēcka^
literārajai sadarbībai, MaskavĒ
lietuvju rakstnieki vēl var?k
izauga un nobrieda par padom-
ju rakstniekiem. Viņu kara lai-
ka darbu īsumā var raksturo
šādi:

Daudzi jaunās un vecās pa-
audzes rakstnieki, apzinoties
vēsturiskā pagrieziena lielo no-
zīmi lietuvju dzīvē, pildīti ar
atsvabināto masu gavilēm, de-
dzīgi toreiz ieslēdzās mūsu pa-
domju literatūras darbā. Visu
mūsu rakstnieku priekšā atvē-
rās plašākās daiļrades perspek-
tīvas. Jaunās dzīves rosme ap-
garoja un iedzīvināja daudzus
talantus. Dažu mēnešu laikā ne-
parasti ātri izvirzījās dzejnieks
Vitautas Montvila. Smal-
kās intimās lirikas pārstāve S a-
lomeja Neris kļuva par
tautas tribūnu, kura balss aiz-
skanēja tālu pāri dzimtenes ro-
bežām. Arī jauno vidū radās
rinda apdāvinātu literāru spē-
ku.

Par mūsu literatūru sāka in-
teresēties gluži jauns lasītājs,
kuram agrāk bija grūti atrast
ceļu uz grāmatu, lasītājs —
darba rūķis. Lietuviešu litera-
tūrā, kuru agrāk smacēja pilso-
niskums, ielējās sociālistisko
ideju dzīvības strauts. Viss tas
solīja tuvākā nākotnē atnest
bagātu ražu lietuvju literatūras
tīrumā, solīja kāpināt daiļradi.

Un visu to izjauca pēkšņais,
nodevīgais un asiņainais hitle-
riskais uzbrukums. Vitautu
Montvilu nošāva jau okupācijas
pašās pirmajās dienās. Rakst-
nieku Savienību likvidēja, Sa-
vienības ēku ieņēma vācu ka-
raspēks, grāmatu izdošana pār-
traukta, rakstnieki kur kurais,
daži arestēti, daži dzīvoja
uzraudzībā, dažus tirdīja kon-
centrācijas nometnēs.

Jau no pašas pirmās Lielā
Tēvijas kara dienas lietuvju li-
teratūrai sākās izšķirīgās cīņas
ceļš pret vācu verdzinātājiem.
Mūsu rakstnieki bija aicināti ar
savu vārdu vest izšķirīgu cīņu
pret mūžseno lietuvju ienaid-
nieku — vāciešiem, kuri šoreiz
bija pacēlušies nebijušā draus-
mīgumā.

Tie mūsu padomju rakstnie-
ki, kun jau no pirmās hitleris-

Vispirms jāpasvītro, ka viss
mūsu rakstnieku daiļrades spēks
un darbība evakuācijā bija vēr-
sti cīņā pret hitleriskajiem ie-
brucējiem, cīņā par ātrāku uz-
varas iegūšanu un par verdzi-
nātās Lietuvas atbrīvl. No šī
galvenā mērķa viņi vadījās vi-
sās attiecībās: kā savu darbu
radīšanā, tā arī savās radio ru-
nās, kuras bija vērstas uz oku-
pētās dzimtenes Lietuvas pusi,
tā arī uzstājoties presē, tā arī
savos lietuvju karavīru apmek-
lējumos frontes divīzijās un
sarkanarmiešu atpūtas namos,
tā arī ciešās attiecībās, kuras
tika «uzturētas ar Amerikā dzī-
vojošiem lietuvjiem.

Visās šais attiecībās Tēvijas
kara laikā lietuvju padomju
rakstnieku veikums bija vairāk
vai mazāk nozīmīgs un ievēro-
jams, stiprināja lietuviešu tau-
tu cīņā pret hitleriešiem, cēla
mūsu cilvēku patriotisko paš-
aizliedzību, kāpināja partizānu
iekšējās pretestības kustību.

Rakstnieki Ļudas Gira,
I. Marcinkevičus u. c. ilgāku
laiku atradās Sarkanarmijas
lietuviešu pulkos un daudz palī-
dzēja lietuviešu sarkanarmiešu

ņas pilns uzdevums: dot saviem
brāļiem lietuvjiem pēc iespē-
jas vairāk grāmatu. Viņiem jā-
apgādā ar grāmatām ne tikai
frontes kaujinieki un aizmu-
gures cīnītāji, bet arī lietuv-
ji verdzinātajā Lietuvā, kurus
vācieši indē ar savu presi...»

Patiesībā Lietuvas padomju
rakstnieki nepilnos trīs evakuā-
cijas gados veica lielu literāru
darbu. Laida klajā an četrdesmit
daiļdarbu izdevumu, pie kam ne
tuvu nesasniedza to daudzumu,
kāds bija uzrakstīts. Ja vēl mi-
nēt, ka evakuācijā bija tikai sau-
jiņa rakstnieku, — viņu darbs

fTurpināium» 6. lpp.)

mākslinieciskajā un literārajā
pašdarbē. Šie pašdarbes pulciņi
beidzot bija par pamatu tautas
mākslinieciskajiem ansambļiem,
bet jaunie rakstnieki, kas cīnī-
jušies lietuvju divīzijas rindās,
izdeva divus savu sacerējumu
krājumus-«Kauju laukos». Trīs
autori — V. Valaitis. B. Kirstu-

3eva savu frontes aprakstu krā-
jumu.

Auglīga bija ari mūsu pa-
domju rakstnieku sadavb-.oa ar
progresīvo Amerikas lietuviešu
presi, kurai viņi nosūtīja pāri
par tūkstoš savu dzejoļu, stās-
tu, tēlojumu u. c. raks .u. Pēdē-
jos gadu desmitos mūsu rakst-
nieki nekad vēl tik aku~ v; nebija
sadarbojušies ar Amerikas lie-
tuvju presi kā Tēvijas kara lai-
kā. Amerikā iznāca divi mūsu
padomju rakstnieku sastādīti
krājumi — «Niknākais lietu-
viešu tautas ienaidnieks*
un «Lietuva ugunī» ur
virkne brošūru. Padomju
rakstnieku sacerējumi Ame-
rikas lietuvju presē kara die-
nās spēlēja ievērojamu lomu
kā to vairākkārt pasvītroja vi-
ņu prese, un Amerikas lietuv-
ju sabiedrībā tie tika augstu vēr-

kas un Gluchas — būtu izau-
guši par talantīgiem rakstnie-
kiem, taču krita, sargot savas
dzimtenes brīvību.

Mūsu padomju rakstnieku
brigādes bieži izbrauca ar lite-
rāriem vakariem un priekšlasī-
jumiem uz lietuviešu divīzijas
frontes daļām un aprakstīja di-
vīzijas kaujas kā savos sacerē-
jumos, tā speciāli šai tēmai vel-
tītajā grāmatā. Venclova jat iz-

ieti. Pazīstamais Amerikas lie-
tuvju publicists Dr. A. Petrika
žurnālā «Švesa» (1944. g. Nr. 1)
rakstīja: «Runājot par lietuvju
literatūru šai Tēvijas karā,
mums jātur acu priekšā pa-
domju lietuvju rakstnieki, jo
brīvi nodoties literatūrai var ti-
kai tie lietuvju rakstnieki, kuri
dzīvo pašreiz Padomju Savienī-
bas iekšienē. Rakstniekiem, ku-
ri tagad palikuši Lietuvā, aiz-
spiesta mute. Mūsdienu Lietu-
vas labākie dzejnieki un kvēlā-
kie viņas tautas draugi tagad
dzīvo lielajā Padomju Savienī-
bā. Pašreiz Padomju Savienībā
dzīvojošo lietuvju rakstnieku
nriekšā stāv lielssmaes un cie-



M. Kuz un ilustrācijas

— Nūjā — jūs ari spriežat
par vēlēšanām. Tagad visur ru-
nā par vēlēšanām. Kā jau vē-
lēšanu laikā. Un ļaudis priecī-
gi, ka ievēlēs deputātus, kas
lems, kā tauta grib. Ne
vairs kā agrākos laikos,
kad pāršķelts karogs plandījās
pie pils. Tad daudzi bieži balso-
ja, nezinot, ko ievēlēs, bet ievē-
lētie — tas ir, deputāti — rei-
zēm paši nezināja, ko un kā
lems.

Jā, tā tas bija ... Variet man
ticēt! Es, Pēteris Timpainis, to
labi zinu. Pats visu pieredzējis,
Pats bijis kādreiz deputāts. Un
vēl kāds! . .. No paša partijas,
Partijas ar savu vēlēšanu plat-
formu. Bet viņos laikos sastā-
dīt nebijušu vēlēšanu platformu
bija daudz grūtāka lieta kā ta-
gad aizbraukt bez lielu draugu
palīdzības uz Alūksni vai Ak-
nīstr.

Ak jūs gribat zināt, kas mani
skubināja rauties uz saeimu?
Dažādi iemesli. Valstiski arī,
protams. Bet, atzīšos, vispirms
tas, ka dzīvē vai katrs cilvēks
cenšas tikt uz augšu. Un depu-
tātu pat salīdzināt nevar ar
kaut kādu sestās vai septītās
katēeoriias ierēdnīti.

Nu labi. Mana vēlēšanu plat-
forma bija vienkāršāka par
vienkāršu. Pat, varētu teikt, ģe-
niāli vienkārša, jo saka, ka viss
vienkāršais esot ģeniāls: uzla-
bot mazo lauksaimnieku stā-
vokli. Katrs bērns zina, ka to-
reiz mazzemnieki dzīvoja kā uz
plika klona.

Partijas radīšanā man kriet-
ni palīdzēja skrundenieks Rik-
tera tēvs. Patiesībā viņš iznesa
lielo pusi vēlēšanu smaguma.
Bija īsts reāla tvēriena cilvēks.
— Ko domājies? — mēdza sa-
cīt. — Ja reiz baltās Latvijas
saeimas vēlēšanās uz simt de-
putātu vietām pretendē siml
četrdesmit partiju un grupu,
kādēļ nevar būt vēl simt četr-
desmit pirmā partija vai gru-
pa? Vienalga, ar platformu, vai
bez. Tas joks jau nemaksā
daudz vairāk kā 3000 latu
kandidāta naudas ...

Noslēdzu es ar Riktera tēvu
vidzemnieku un kurzemnieku
savienību. Izsludinājāmies kā
nākas un stājāmies pašā poli-
tikā iekšā. Samobilizējām ra-
dus, draugus, paziņas, lai runā
par mums cik var. Rīkojām
zaļumballes ar sapulcēm un sa-

pulces bez zaļumballēm, vēlē-
tāju sanāksmes un sanāksmes
vēlētājiem, koncertus tautai un
arī tautiskus koncertus. Izsūtī-
jām ap trīsdesmit tūkstoš vēs-
tuļu atsevišķiem adresātiem —
zemniekiem, kuriem tāda lie-
sāka zemīte (šīm vajadzībām
nācās no Brūnsa paņemt uz
vekseļiem pusotra vagona pa-
pīra). Sak, tā un tā: balsojiet
šoreiz par mums. Mēs varam
daudz ko, arī mākslīgos mēslus
varam sagādāt. Mākslīgie mēsli
jums taču vajadzīgi, vai nē? ..
Zemīte pliekana, skaidrs — daži
zemņieciņi par mums arī no-
balsoja. Iepriekšējās vēlēšanās
viņi bija balsojuši par tā sauk-
tajām lielajām partijām, šoreiz,
saniknoti, ka piemānīti, deva
balsis jaunajiem sarakstiem.
Neteiksim nu— pārāk devīgi, bet
tomēr tik daudz, ka mēs ar
Riktera papu ievilkāmies saei-
mā gan. Bet — goda vārds —
viegli tas tiešām nebija.

Velēšanu diena biju ta sa-
beigts, ka pat ēdiens riebās.
Rīkle izkliegta kā Marijas ielas
kino šveicaram, filmas rekla-
mējot, galva reibst, un līdz ko
laidies snaudā, acu priekšā tev
vekseļi un atkal vekseļi. Šaus
mīgi daudz naudas tā deputātu
būšana izmaksāja. Sludinājums
Benjamiņam vien astoņus tūk-
stošus, pusdienas vēlēšanu ko-
misijai — divi tūkstoši, uguns
rijējam - cirka māksliniekam,
mūsu vēlēšanu sapulču kuplinā-
tājam, divi ar pus tūkstoši, avī-
zes izdošana — vienpadsmit tūk-
stoši. Un kur vēl citi izdevumi!
Ja būtu to agrāk zinājis, nezin',
vai būtu kāpis uz saeimas liel-
ceļa. Bet man jau tāda latvieša
daba — reizi sācis, — vaļā ne-
laižos, velku līdz galam.

Dienā, kad jaunievēlētie de-
putāti saņēma savus mandātus,
mūsu pašizdotajā laikrakstā pa-
rādījās dzejisks ievadraksts.
Tauta, tas ir. mūsu samaksātais

žurnālists, apsveica jaunos de-
putātus kā nākošos taisnīgos li-
kumdevējus. Cik atceros, laik-
rakstā lappuses vidū stāvēja
pat attiecīgs zīmējums. Staru
kronī ievīts: kalsens večuks
(tas Riktera paps) maisa mūr-
nieka kastē javu, viņam blakus,
drukns vīrs (tas biju es) zaļā
platmalē, kāda smēķētājam uz
*Tip-top» papirosu kārbiņas.
Es gaužām nopietnu seju
krauju uz grīdas ķieģeļus ar uz-
rakstu «likums».

Bet tas arī bija mūsu pēdējais
lielākais politiskais sasniegums
un godinājums, kas izskanēja
kā beigu maršs lauku zaļum-
ballē.

Tikko bijām nokļuvuši sēžu
zālē, uzreiz nokļuvām lielo gru-
pu politiķu krustugunīs. Man
uzkrita Bļodnieka frakcija, Rik-
tera tēvam — ulmanieši.

— Tu balsosi kopā ar mums,
pēc mūsu norādījuma, — lie-
lās frakcijas pārstāvis uzlika
dūri uz pults, — mēs diskontē-
sim visus tavus vekseļus, do-
sim divas direktoru vietas
bankās un vicedirektora poste-
ni rudzu sēnalu uzkrāšanas de-
partamentā. Ja ne — tavs bez-
termiņa vekselis par desmit
tūkstoš latjem šodien iet pro-
testā.

Mans Meierberga šūtais uz-
valks mirklī kļuva žņaudzīgs
kā lietū izmircis un atkal sa-
kaltis kažociņš, kaut gan meis-
tars to bija iztaisījis īsti ērtu,
sacīdams, ka deputāta maizē es
droši vien uzbarošoties. Mēģi-
nāju atsparoties, vismaz laiku
iegūt, lai apdomātos, taču Bļod-
nieka vīrs bija tik uzstājīgs, ka
roka nenoturējās, nepa vilkusi
uz man pabīdītās papīra lapas
manu vārdu un uzvārdu. Tik
daudz sajēdzu, ka parakstīju
deklarāciju par kopīgu bloku ar



sīkbļodniekiem. Apņēmos kopī-
gi balsot, neuzstāties ar musi-
nošām runām un palīdzēt lie-
lajai partijai apkarot dažādus
pretvalstiskus musinātājus saei-
mā un ārpus tās. Paraudzījos
sāņus Riktera papā: arī tas paš-
laik vilka savus kāsīšus uz spī-
dīgi balta papīra. Varēja manīt
— cilvēks mokās kā uz zobārsta
krēsla, pat sviedri spiežas no
pieres.

Tikuši vaļā no uzmācīgajiem
kaimiņiem, draudzīgi viens ot-
ram pasmaidījām. Bet tas arī
bija mūsu pēdējais draudzīgais
smaids. Paši neatjēgdami, bi-
jām ierauti divu dažādu karo-
jošu spēku lēģeros, no kuriem
nokļūt vienam pie otra nozīmē-
ja tikpat daudz kā mēģināt
lēkt no viena nama jumta pāri
ielai uz otru.

Valdību sastādīja ulmanieši
kopā ar vāciešiem un vēl šā-
diem tādiem, atstājot bļodnie-
kus ārpusē. Pēdējie par to bija
varen nikni, lamāja ulmanie-

šus cik spēka. Draudēja un pat
atmaskoja kādu korupciju. Liel-
saimnieki sāka atriebties. Un,
dieviņ augstais, kas tad gāja
vaļā! .. Līdz policijas prefek-
tam un cietumam nogāja. Par
apmelošanu, par goda laupīša-
nu, pat par valsts graušanu.

Un drausmīgākais tieši tas,
ka norauties no visām šīm kara
būšanām es ar Riktera tēvu
nekādi nevaram. Vēlēšanu vek-
seļi partiju lielvlru bankas pie-
lipinājuši mūs kā mušu pie
sveķa papīra. Džinksti vai ne-
džinksti, tikpat nekur ne-
spruksi. Iekrāt uz savu roku ari
nekā neiekrāsi, — Rīgas dzīve
un sievas štāte visu naudu rl-
tin aprij.

Tā nomocījos vairāk kā gadu,
Pēdīgi lielsaimnieki ar bļodnie-
kiem nobāza kara izkaptis aiz
spāres. Kopīgi sastādīja valdī-
bu. Mēs ar Riktera tēvu atkal
bijām kopā. No liela prieka
vairāk kā nedēļu nodzīvojām pa
«Klostera» un «Romas» pagra-
biem. Dienas gaismu ieraudzī-
jām tikai pēc tam, kad mūs uz
saeimas namu aizrāva ulma-
niešu studenti ormanī, jo bija
gaidāma uzticības nobalsošana
valdībai.

Atņēmuši ar Riktera tēvu el-

pu, sataisījāmies pastrādāt pie
savas politikas arī. Kā neka
Latvijā mazzemnieki bija tādā
pašā stāvoklī kā agrāk. Ja ne-
kas neuzlabosies, mūsu izredzes
nākamās vēlēšanās bēdīgākas
par bēdīgām. Ņems un izbalsos
no deputātiem. Nākotne rādījās
kā caur stiklu rudens tumsā.
Paskaties — reizē ir auksti, ir
baigi...

Nolēmām atkal sameklēt žur-
nālistus, kuri par mērenu nau-
du rakstīja sulīgus rakstus, un
atjaunot sava laikraksta izdo-
šanu. Nolēmām braukt atkal no
Rīgas ārā pie vēlētājiem.

— Velns ar' ārā! — Riktera
tēvs nogrēma pilnu rīkli.
— Velns ar' ārā. es saku: Vai

Negaiss sakrājās pār abu mūsu

akciju sabiedrību direktoru gal-
vām, bet bankas paziņoja man,
ka netieku vairs uzskatīts kā
«persona grata». Man vienkārši
atsauca kredītu.

Atlika viens vienīgs ceļš —
slidens un šaurs: klauvēt pie
Zemnieku savienības līdera
durvīm. Ilgi sulainis tielējās ar
manis un Riktera tēva pieteik-
šanu «pašam». Negribēja pazīt,
kaut tur agrāk bijām vairāk-
kārtīgi viesojušies, sajauca mū-
su uzvārdus, partijas. Un kad
pēdīgi līdera kabineta durvis
mums atvērās, kabinetā sāka
plosīties īsts orkāns.

Beidzot šis iežēlojās par
mums gan. Bet iežēlošanās iz-
nāca neganti smaga. Vajadzēja
parakstīt drošības vekseļus par
divdesmit tūkstoš latiem un pie-
ņemt savā birojā uz cietu algu

slkbļodnieku līderu strīpošanu
viņu vēlēšanu sarakstos, ka
tiem skrandas vien pāri paliks!

Bet — jūs jau zināt: nākošās
saeimas vēlēšanas vairs neno-
tika. Maijā Daugavā iebrauca
hitleriešu kuģi, zemsavieši un
aizsargi izdarīja valsts apvēr-
sumu, un visiem tiem, kas bai-
dījās sēdēt Matīsa ielas gala
mājā aiz restēm, vajadzēja dzī-
vot klusu kā pelītēm.

Nokūlos kaut kā tos sešus
gadus līdz četrdesmitajam. Kad
Ulmani gāza un izsludināja
tautas saeimas vēlēšanas, sā-
kām ar Riktera tēvu atkal do-
māt par sevi. Tikai maza ne-
laimīte — nevarējām sameklēt
vēlētājus, kas parakstītu mūsu
kandidātu sarakstu. Saka, kur

taisnība tiem ir — izvēlēties
neko vis neizvēlējos. Bet ko lai
dara — toreiz tādi laiki... Nu
jūs sapratīsit, kāda man tagad,
padomju vēlēšanu laikā paš-
sajūta. Sirds dziļumos kaut kas
tā kā mulst, tā kā rūgteni
smeldz.

Sak', vajadzēja savā laikā ci-
tādāk dzīvot... Bet varbūt vēl
var to visu izlabot, ja balsosim
par tiem, kas tika galā ir ar
ulmaniešiem, ir ar vāciešiem, es
saku, par boļševiku un bezpar-
tejisko bloka kandidātiem.

es esmu deputāts, vai ne? Vai

man pašam ir sava partija, vai
nē? —

— Nu, kad tā, — es uzslēju
savas kājas uz rakstāmgalda
malas, kā to avīžu attēlos biju
redzējis darām amerikāņu nau-
das vīrus, — kas man var liegt
izpildīt manus neatkarīga de-
putāta pienākumus? —

Bet izrādījās, ka tāda vara
bija gan un neganti barga. Jau
pēc divām mūsu ārpiisrīgas tur-
nejām mūsu partijas vicedirek-
tors izlidoja no sava -departa-
menta kā korķis no pudeles.

korporeli — novērotāju. Sak',
pamēģiniet jūs vēl plēst muti
vaļā!..

— Nu, pagaidi vien! — notei-
cām ar Riktera tēvu. — Nedo-
mā, ka mēs palaidīsimies pli-
kām rokām. Ja nākamās vēlē-
šanās paši ar savu sarakstu ne-
varēsim izkulties, noorganizē-
sim tik plašu zemsaviešu un

esot bijuši visus sešus gadus?
Kāpēc neesot ar fašistiem cīnī-
jušies? Tā izbalsoja mūs, na-
baga puikas, bez visas balso-
šanas.

Vācu okupācijas laikā es,
protams, biju tepat Rīgā. Tul-
koju vāciešu romāniņus. Ļaunas
mēles melš — esot pietulkojis
pamatīgu draņķi. Laikam sava



Padomju Igaunijas mākslas dzīve
TĒLOTĀJA MĀKSLA

(Beigas.)

Ar cilvēka ielaušanos mākslā
pieaugusi ari stāstītāja ele-
menta nozīme, citiem vārdiem,
dominē saturs (šā vārda pla-
šākajā nozīmē). Formas, kom-
pozīcijas, krāsas, kolorīta u. c.
jautājumi vairs neaizēno to, ko
glezna grib paust, stāstīt. Ar
to māksla kļuvusi tuvāka tau-
tai, kas mākslas darbā vispirms
meklē saturu un ideju un _ pēc
tam tikai visu citu, ko māksli-
nieks pats un mākslas kritiķis
parasti mākslas darbā meklē
vispirms. Tas nebūt nenozīmē,
ka mākslas darbam jāpiemēro-
jas viduvējai vai sliktai gaumei.
Tieši otrādi, māksliniekam jā-
rada tādi darbi, kas tiklab sa-
tura, kā izveidojuma ziņā snēj
aizraut katru darba cilvēku,
turklāt palīdzēdami celt viņa
gaumi un idejiski māksliniecis-
ko līmeni. Tālāk būtu jāatzīmē,
ka padomju igauņu mākslā vai-

slauzies 1 a i k ?. \~?l tā at-
tēlo laika ziņā konkrētus noti-
kumus un personas (piemēram:
«Trieciennieks tāds un tāds»,
«Zemnieku sacelšanās 1905. ga-
i \ Pal klusās dabas un
ainavas ir saistītas ar konkrētu
laiku. Tā, piemēram, kādā glez-
nā attēlotas uz loga stāvošas
puķes, bet tālāk gaisā redzami
bumbvedēji, vai arī istabas
iekšiene, kur pa atvērtām dur-
vīm redzami kareivji, kas soļo
pa ielu. Salīdzinot ar agrāko
rrāksio, vēroiamslielāks dina-
misms. Gleznās, zīmējumos,
skulptūrās radies vairāk darba
vn cīņas motīvu, ro~mes. aktivi-
tāteskustības

, .

Ja kustība un dinamika iz-
paužas galvenokārt ar formu un
līniju palīdzību, tad ar to at-
dzīvošanos atdzīvojusies arī
krāsu skala, un asrāko at-
turīgo, visumā bālo gleznojumu
vietā manāma drošāka krāsu
lietošana. No otras pu^es. māk-
slas darbos manāms arī padom-
ju plašums, monumentālitāte,
kas izpaužas ne tikai tēmā un
darba apmēros, bet arī pieejā

Sociālistiskais reālisms uz-
sver nacionālo formu. Arī tie
igauņu mākslinieki, kas agrāk
dižojās ar savu kosmopolītis-
mu, pievērsuši uzmanību savai
tautai, tās raksturīgajiem no-
tikumiem, tiniem, ainavām uti,
arī apstrādājumā cenzdamies
būt n a ci o n ā li.

Šī izlases skate bija ļoti pla-
ša ku" blakus vecmeistariem
savus darbus rādīja arī jaunā
un visjaunākā paaudze. No dau-
dzajiem interesantajiem eks-
ponātiem minēsim tikai dažus
iezīmīgākos.

Jaunais mākslinieks E.
K i t s s, līdz šim pazīstams kā

spilgtākais puķu gleznotājs, de-
vis monumentālu gleznu «Svi-
nīgs akts Tartu augstskolā», no
kuras dveš liels plašums un pa-
domju cilvēka dzīvotprieks.

Liela glezna «Partizāna apbe-
dīšana» P. A v i k a m, — no-
pietnākā tēma, kāda jebkad
igauņu tēlotājā mākslā apstrā-
dāta. E. Okass valdzina ar
savu lielo temperas panno
«Igauņu gvarde Tallinā», R.
Sagritsam liels darbs «Igau-
nijas Ziemeļkrasts». Adam-
sons-Eriks rāda atjaunoša-
nas darbus degakmeņa rūpnīcā,
M. Bormeistaram divas
ievērības cienīgas gleznas «1905.
gads» un «Cietoksnī». A. H o i d-
r e m izteiksmīgi darbi «Harju
ielas atjaunošana» un «Kulša-
na». S. Ajalo rāda «Estonijas»
teātra atjaunošanu. Tallinas at-
jaunošanas tēmas arī V. Ka -
rūsa un L. M i k o gleznām
(pēdējam vēl kompozicionāli in-
teresanta glezna «Siena pļau-
ja»), J. Verahansu devis
lielāku apmēru Sāmsalas glez-
nu «Aitu mazgāšana», R. U t -
mā rāda jūrmalu. Ainavu vec-
meistars A. Jegorovs pazīs-
tams ar saviem ziemas glezno-
jumiem, devis arī kara aina-
vas, no jaunākajiem ainavi-
stiem spilgtāk izceļas E. L e -
p i k s. No portretistiem pirmajā
vietā minams prof. A. V a b e
ar savu «Pašportreju», A. Jan-
s e n s ar rakstnieka Sergava,
Gustavs Rauds ar prorektora
K. Taeva portretu. No jaunā-
kiem portretistiem izceļas V
Veli (Vāli) ar «Jaunuve tau-

tas tērpā». V. Lembere Igau-
nijā maz pielietotajā mozaīk-
technikā devusi interesantu
panno un kompozicionāli inte-
resantu stikla mozaīku «Līga-
vas rotāšana». E. Einmans
rāda raksturīgu «Trieciennieci».
A B a c h a s «Strādnieces», K.
Tedera dzīvespriecīgas pu-
ķes un vēl daudzu neminētu au-
toru darbi kuplina un dažādo
plašo gleznu klāstu.

Grafikas laukā, kur igauņi
allaž bijuši stiprāki nekā glez-
niecībā, izceļas Lagiitsa, Oka-
sa, Reindorfa, Luhteina, Vīral-
ta darbi. Ritmiski, klasiski skai-
dri R. Kaljo kokgrebumi.

Kā jaunums skatē bija iz-
stādīta vesela sērija «tautas
bilžu» — kolcrētas lito un 11-
noltechnikā izstrādātas ainas
no tautas dzīves un paražām,
(autori B. Lukatss, Adamsons-
Eriks un H. Vitsurs.)

Skulptori izgatavojuši līdz
šim neredzēti lielu apmēru un
sarežģītas figūrālkompozicijas.
Ļoti spēcīgs darbs ir Sannamē-
sa «Hango aizstāvēšanās», tā-
pat prof. Mellika «Atmaksa»,
kas attēlo, kā igauņi met bez-
dibenī vācu fašistu. Ar skaidru
formu iepriecina M. Sakša «Mā-
te ar bērnu», liela ekspresija A.
Kazika skulptūrā «Atjaunotāja»
(strādniece ar lāpstu novāc
drupas).

Uz Oktobra svētkiem «Poli-

tiskais apgāds» pasūtīja māksli-
niekiem vairākus plakātus, lie-
lus mākslinieciskos panno un
valsts vadītāju portretus, ar ko
izdaiļoja laukumus un izcilā-
kās ēkas.

Oktobra svētkos Tallinā at-
klāja lietišķās mākslas izstādi.
Lietišķajai mākslai kara laikā
iespējas bijušas daudz šau-
rākas nekā glezniecībai. Kad
Lielā Tēvijas kara dienās
tālu no igauņu zemes un
tautas radās vajadzība re-
prezentēt igauņu tautas tērpus
un rotas, tad trūka aušanas ie-
spēju, vajadzīgo tradicionālo
materiālu utt. Tomēr galu galā
skatuvisko tautas tērpu virzie-
nā izdevās sasniegt tik ievēro-
jamas sekmes, kādas īstā tech-
nika un īstais materiāls nevar
dot.

Kara laikā igauņu lietišķajā
mākslā radusies virkne jaunu
spēku, kas kopā ar agrāk pa-
zīstamajiem māksliniekiem ga-
rantē šīs mākslas izplaukumu,
lielajās celtniecības un atjauno-
šanas dienās tai paveras ļoti plašs
darba lauks. Tallinas lietišķās
mākslas izstādē redzami grā-
matu iesējumi, ādas izstrādā-
jumi, tekstils, keramika, fili-
grāns. sMkla slīpējumi. Visos
izstrādājumos izcila vērība pie-
griezta nacionālajām formām.

A. L epik s

PADOMJU LIETUVAS LITERĀTŪRA
(Turpinājums no 3. lpp.)

sevišķi salīdzinājumā ar visu lie-
tuvju kara laika literatūras pro-
duktivitāti, iegūst vēl lielāku
nozīmi.

Bez tam mūsu evakuētie
rakstnieki pavēra Lietuvas pa-
domju literatūrai ceļu uz Vissa-
vienības tribīni. Samērā īsā lai-
kā tika pārtulkotas krievu va-
lodā un izdotas septiņas mu-
šu rakstnieku dzejoļu un be-
letristikas grāmatas. Kauču šis
grāmatas nedeva pilnīgu lietuv-
ju literatūras kopainu, visumā
viņas ir liekušās iepazīstināt
daudzos Padomju Savienības
daudztautu lasītājus ar padom-
ju lietuvju rakstnieku kara lai-
ka sacerējumiem, ar mūsu lite-
ratūras klasiķu vērtējumiem
par vācu iebrucējiem — jau
sen pazīstamajiem lietuvju tau-
tas naidniekiem. Šo grāmatu
iznākšana Tēvijas kara apstāk-
ļos bija spilgts padomju tautu

draudzības pierādījums un krie-
vu-lietuvju kultūras sadarbības
ķīla. Tas bija tas auglīgais tau-
tu draudzības tradiciju turpinā-
jums, kuru sāka vēl Maksims
Gorkijs, kurš savā laikā sastā-
dīja lietuvju literatūras anto-
loģiju. Minēto grāmatu iespie-
šanas sagatavošanas procesā
mūsu rakstnieki tulkotāju un
redaktoru vidū sastapa vairā-
kus kvēlus lietuvju literatūras
draugus — tulkotājus: S. Māru,
D. Brodski, M. Petrovu, Zenkē-
«?i ču. V. Zvjagincevu, Arsenevu,
Deržavinu u. c, redaktorus: S.
Hitarovu, L. Blumfeldu, A. Das-
vu. Lietuvju rakstnieku sacerē-
jumi, sevišķi dzeja, guva lab-
vēlīgu padomju kritikas novēr-
tējumu, un lietuvju rakstnieku
vārdi kļuva pazīstami visā pla-
šajā Padomju Savienībā, ieņe-
mot goda vietu citu Padomju
Savienības tautu rakstnieku
vidū.

Kara laikā krievu valodā vis-

vairāk tulkoto lietuvju rakst-
niecības klasiķu vidū sevišķi
jāmin Donelaitis un Mai-
ronis. Pēdējā laikā, tulkošanas
darbiem turpinoties, padomju
lasītāja rokās gatavojas nodot
arī citu ievērojamu lietuvju
dzejnieku darbus. Labu tulko-
tāju trūkuma dēļ grūtāk izda-
rāmi lietuvju epikas tulkojumi,
taču jau tiek tulkots Zemai-
te un tautas pasakas.

Tāds ir īsumā Lietuvas pa-
domju rakstnieku darbs evaku-
ācijā Tēvijas kara laikā. Jāpie-
zīmē, ka vairums rakstnieku
šai laikā neveltīja sevi literatū-
rai vien, bet bija aizņemti ari
citā darbā un apzinīgi neuzska-
tīja par vajadzīgu cīnīties par
šauru rakstnieka profesiju tā-
dā laikā, kad katra padomju
cilvēka pirmais uzdevums bi-
ja darīt to, kas bija pats galve-
nais un pats nepieciešamais.

(Turpinājums nākamajā numurā)



Sigurds HOLS
Norvēģija ir trauksmainas di-

namikas un pretstatu zeme.
Stāvās kalnu smailes, kas tiecas
cauri padebešiem, straujie pu-
tojošie strauti, kas gāžas lejup
no drūmajām klintīm smaragd-
zaļajos klusajos fjordos, viss
pauž nemitīgu kustību, nemie-
ru. Tādēļ arī senajos Edas
(teiksmu) dziedājumos šos ūde-
ņus dēvē par mūžīgās kustības
simbolu. Braucot cauri Norvē-
ģijai, šķiet nekur neredzēsi rā-
mu stinga miera ainavu. Un šī
dabas dinamika ietekmējusi ari
norvēģu tautas raksturu.

Dinamikas un trauksmes
caurstrāvota ir arī norvēģu li-
teratūra. Tā nav estētiski rota-
ļīga kā dāņu, liriski episka kā
zviedru. Norvēģu literatūra ir
dramatiska. Arī pretmetiem ba-
gāta. Cauri skaidrajam racionā-
lismam lāgiem tikko jaušami
vijas teiksmains romantisms.
Itzīmīgi, ka norvēģu literatūra
lielāko tiesu ir problēmu risi-
nātāja. H. Ibsens savā laikā ar
savām problēmas lugām saviļ-
ņoja visu literāro pasauli. Lie-
lais liriķis Vergelāns cīnījās par
norvēģu valodas un literatūras
atbrīvošanu no dāņu ietekmes.

Norvēģijai ir bijusi divi lieli
ziedu laiki. Seno Edu dziedā-
jumu laikmets un pēdejjais
posms no 1830. gada līdz mūsu
dienām. Šai laikā pie Norvēģi-
jas literatūras apvāršņiem at-
mirdzējuši daudzi spoži vārdi
Vācu okupācijas laiks sitis sma-
gas brūces ari norvēģu literātu
saimei. Traģiski bojā gājuši di-
\ i izcili progresīvi strādnieku
rakstnieki: N. Grīgs un P. Bro-
tens. Progresīvo rakstnieku
saimei pieskaitāms arī Sigurds
Hols, kam 14. decembrī paiet
55 mūža gadi. Tāpat kā citus
norvēģu rakstniekus, arl _ Si-
gurdu Kolu saista problēmas
Savos darbos viņš mēģina iz-
skaidrot smagas psīcholoģiskas
kolīzijas, kas it īpaši kapitā-
listiskās valstīs daudzus labus
un vērtīgus cilvēkus aizved bo-
iā Vīna raitais, lakoniskais stils.

Smagākais pārdzīvojums maza
zēna dzīvē, kad viņš pieķer sa-
vu māti melos. Sis pārdzīvo-
jums sit tik dziļas brūces, ka
rēta paliek sirdī uz visiem lai-
kiem. Šī grāmata uzrakstīta ar
lielu dzejisku spēku, smalku
psīcholoģiju, bez vismazākās
didaktikas un tomēr izraisa jo
nopietnas pārdomas par bērnu
audzināšanas jautājumu. S.
Hols ir ne tikai bērnu, bet arī
pieaugušo dvēseles tulks. Viņš
līda smalkus, jūtīgus cilvēkus,
kas nīst apkārtējo pašapmieri-
nāto mietpilsonisko sabiedrību,
cinās pret to, bet, apstākļu no-
mākti, aiziet bojā. Aiziet bojā
tādēļ, ka viņi ir tik vientuļi,
ka viens cilvēks nespēj veidot
dzīvi. Raksturīgus vārdus saka
grāmatas Sesam sesam va-
ronis Brodsens: «Cilvēkam, kas
cenšas izprast sevi un dzīves
norises, kas meklē izteikt pats
sevi un šīs norises, ir vēl kāda
cita prasība — rast citos atbal-
si. Jo šī atbalss it kā apstipri-
na viņa atzinās. Skaidrs, ka

gediju. Meistariska kompozīci-
jā Hols, šķetinādams galveno
romāna pavedienu, ievij šai lik-
tenīgajā režģī arī citu cilvēku
likteņus. Šai grāmatā Hols
mums paver cilvēku ikdienas
traģēdiju, uz nedaudzām stun-
dām paceldams plīvuru, aiz
kura slēpjas tik daudz skumju,
vientulības, sāpju, bet arī iedzī-
ves kāres, zemiska un savtības

Norvēģijas mūsdienu rakstnie-
ku paaudzē Sigurds Hols ir vi-
sai izcila personība. Viņa grā-
mata Oktobra diena 1931.
gadā romānu sacensībā guva
pirmo godalgu. Pārāk ražīgs
Hols nav. Parasti viņa darba
ritumā rodas lielāki pārtrauku-
mi, kuriem tad seko dažkārt
vairāki iezīmīgi darbi. Viņa
pirmā grāmata noveļu krājums
Ceļš, ko ejam iznāca 1922
gadā, tai seko romāns Zvaig-
žņu sietiņš 1924. g. Tālākie
iezīmīgākie darbi: Grēcinie-
ki vasaras saulē. It ne-
kas, Pret mūri, Oktob-
ra diena, Ceļš līdz pa-
saules galam, Četrpad-
smit dienas pirms sal-
nas, Sesam sesam. S. Ho-

la darbi ar savu viengabalaini
kompozīciju, skaidro stilu lieci-
na par lielu, nobriedušu māksli-
nieku.

Paklausīsimies, ko Hols stāsta
pats par sevi:

«Esmu 1,86 cm garš, sveru 8C
kg. Airēju, peldu, skrienu,
boksējos, slēpoju, visu to daru
gaužām vāji. Neesmu sportists,
neesmu pat apmeklējis Ziemeļ-
polu, kur taču ikviens godkā-
rīgs norvēģis vismaz vienreiz
savā mūžā bijis. Esmu pēc da-
bas laisks un taisni tādēļ
spiests sevišķi daudz strādāt.
Man šķiet, ka savā mūžā būšu
izlasījis vismaz 3000 romānu,
tātad 2900 laikam gan būtu par
daudz. Un tomēr tam negribas
ticēt, jo, lai cik tu, cilvēks, la-
sītu, tas arvien vēl par maz.
Turklāt cilvēkam arī vēl jādzī-
vo, un lai kā tu, cilvēks, dzīvo-
tu, tomēr būsi dzīvojis par maz.
Esmu dzimis zemnieks, daudz
ko mācījies un, lai nenomirtu
badā, strādājis visdažādākos
darbus. Pastarpām, kā jau mi-
nēju, esmu daudz lasījis, bet
tagad, rakstīdams grāmatas,
allaž redzu, ka esmu ir par maz
lasījis, ir par maz dzīvojis.»

Vācu okupācijas laikā S. Hols
klusēja. Domājams, ka šis smal-
kais mākslinieks būs vērojis un
reģistrējis baigos notikumus sa-
vā zemē un tagad parādīs tos
mākslas darbos kā vērtīgus
laikmeta dokumentus.

Elija Kliene

aprauue ,
vārdu un teikumu kompozicio-
nāli labi pārdomātie atkārtoju-
mi neatvairāmi ierauj lasītāju
notikumu straujajā plūsmā. Uz
ārējo notikumu reālā fona Hols
risina iekšējo dvēselisko kon-
fliktu režģus. Uzaudzis pirmā
pasaules kara laikā, viņš noti-
kumiem un parādībām pieiet
ar skeptisku vērtējumu, taču
aiz šā ironiskā, skeptiskā smīna
slēpjas kvēla dziņa meklēt iz-
skaidrojumu un atrisinājumu
daudzām sociālās dzīves problē-
mām.

1933. gadā S. Holam iznāca
grāmata Ceļš līdzpasaules
galam. Manuprāt viena no
skaistākām un smalkākām bēr-
na dzīves grāmatām. Grāmatai,
šķiet, daudzas autobiogrāfiskas
ieskaņas. Izlasot šo smalko ma-
za zēna dvēseles, viņa bērnības
un attīstības tēlojumu, visas tās
iezīmīgās norises bērnībā, kas
atstāj liktenīgas zīmes uz visu
mūžu, daudz kas kļūst skaidrs
Hola vēlākā radīšanas procesā.

ne vienmēr sl atbalss būs viņa
atziņu apliecinātāja. Bet tā vis-
maz pierāda, ka tu neesi viens.
Nav tik spēcīga cilvēka, kas sa-
vu dzīvi varētu pavadīt abso-
lūtā vientulībā».

. Cilvēku vientulības postu
Hols jo spilgti attēlojis romānā
C» k t o b r a diena, rādīdams
divi vērtīau cilvēku dzīves tra-

TEĀTRU CHRONIKA
Vissavienības mākslas lietu

pārvalde apstiprinājusi 1946. g
repertuāra plānu: PSRS valsts
Lielajam Akadēmiskajam '.sāt-
rim, Kirova vārdā nosauktajam
valsts Akadēmiskajam Operas
un Baleta teātrim Ļeņtngradā
un valsts Mazajam Akadēmis-
kajam Operas teātrim Ļeņin-
gradā.

Uz Lielā teātra galvenās ska-
tuves Maskavas skatītāji redzēs
Musorgska operu «Boriss Go-
dunovs» , Rimski-Korsakova ope-
ru «Sadko» un Proko'jeva bs-
letu «Romeo un Džuljeta». Uz
Lielā teātra skatuves filiāles
maskavieši redzēs Aleksandrova
nneru «Bela». Rimski-Korsako-

meitene» un Namiņš Kolom-
nā».

Ļeņingradas skatītājiem Ki-
rova teātris rādīs: Prokofjeva
operu Dueņja», Rimsk'- Korsa-
kova operu «Leģenda par pil-
sētu Kitežu», Prokofjeva bale-
tu Zoluška» un Čaikovska ba-
letu (Asafjeva kompozīcijā)
Pavasara pasaka». Bez tam at-

jaunos un ļeņingradiešiem iz-
rādīs Čaikovska operu «Pīķa
dāma» un Kreina baletu Lau-
rensija» .

Mazais Operas teātris (biju-
šais Michailovska teātris) izrā-
dīs Prokofjeva operu «Karš un
miers», Heršvina operu «Por-
gu» (no amerikāņu tautas mū-
zikas materiāliem) un Čulaki
baletu «Šķietamais precinieks».

va operu «Maija nakts* un
Asafieva baletus *Zemnieku

Jauns darbs latvju mūzikā
Šinīs dienās LPSR padomju

komponistu savienības kārtējā
jaunrades sanāksmē Pēteris
B a r i s o ns demonstrēja savu
jauno darbu «Latviešu rapso-
diju» klavierēm ar orķestri.

Rapsodijā izlietoto tautas-
dziesmu prasmīgā izvēle un
laimīgā secība deva komponis-
tam iespēju (par spīti tēmu da-
žādībai) radīt viengabalainu dar-
bu, kas organiski aug un attīstās.
P. Barisons laimīgi atrisinājis
sarežģīto stila problēmu, — sa-
glabājot tēmu nacionālo kolo-
lītu pie visa harmonizācijas
svaiguma un variēšanas paņē-
mienu dažādības. Tai pašā lai-
kā materiālā sniegumā un kla
vieru partijas faktūrā spilgti
izpaužas komponista radošā in-
dividualitāte.

Lai gan orķestra partijas iz-
pildījums uz otrām klavierēm
nedeva iespējas spriest par in-
strumentācijas kvalitāti, kā arī
apgrūtināja klavieru un or-
ķestra partiju funkcionālo attie-
cību rakstura definēšanu, tomēi
var teikt ar pārliecību, ka kom-

ponists laimīgi atrisinājis uz-

devumu: izlietot klavieres ne
tikai kā solo instrumentu, bet
arī kā līdzvērtīgu dalībnieku
orķestra kopējā skandējumā.

P. Barisona «Latviešu rapso-
dijā» būs vērtīgs ieguld.iums
latvju mūzikas literatūras krā-
tuvē.

Igors Kalniņš, izpildī-
dams klavieru partiju, un Vil-
ma C ī r u 1e, sniedzot pie ot-
rām klavierēm orķestra partiju,
lielā mērā cēla «Latviešu rap-
sodijas» panākumus KS bied-
r. dzīvi apsprieda ne ti-
kai Barisona jauno opusu,
bet arī veselu virkni jaunrades
problēmu, kas :zvirzījās sakarā
ar to. Starp citu tika izteikta ne-
pieciešamība oēc latviešu mū-
zikas folkloras padziļinātas ana-
lizēs, pēc latviešu nacionālās
mūzikas raksturīgāko elementu
izskaidrošanas, apgūstot viņu
teorētisko pamatojumu.

Ļoti apsveicamas ir šādas
komponistu jaunrades pārrunas
un būtu vēlams, lai turpmāk tās
notiktu biežāk.

E. Zolotonoss



Stāsti. VAPP Grāmatu apgāds
Rīgā. 1945. g.

Arvīda Griguļa rakstnieka
vārds latviešu literatūrā pazīs-
tams gandrīz 20 gadu, ja skaita
literāras darbības sākumu 1927.
gadu, kad iespiests viņa pirmais
dzejolis. Viņa tā laika liriku
raksturo spēcīgs intelektuā-
lisms. Tā ir pesimistiska pārdo-
mu dzeja, kas spilgti izteic
progresīvākās inteliģences daļas
noskaņu un arī vientuļo sav-
ruplbu buržuāziskās iekārtas
laikā. Arvīds Grigulis nostai-
gājis tālu attīstības ceļu — no
intelektuālā pesimista kļūdams
par emocionālu padomju liri-
ķi. Vislabāk to raksturo mazā
kara dzejoļu grāmatiņa «Zem-
nīcā», kurā neredzam vairs vē-
su analītiķi, bet kaislīgu, strau-
ju, sociālisma ideju aizrautu
dzejnieku.

Plašu darbības lauku viņa ta-
lants atrada bargajos kara ga-
dos. Tieši šajā laikā viņš izvei-
dojās par īpatnu prozaiķi. Gri-
guļa kara stāsti un noveles, kas
sakopoti nesen izdotajā grāma-
tā «Caur uguni un ūdeni», rāda
nopietnu vārda mākslinieku
Der atcerēties, ka Grigulis sa-
vas prozaiķa gaitas iesāka ar
dēku romānu «Cilvēki dārzā».
Savdabīgais sižets, grodi sa-
vērptā intriga, asprātīgais, sen-
tenciozais stils liecināja par
samērā labām stāstītāja ur
raksturotāja spējām.

Visas pieminētās stila īpatnī-
bas sastopam arī viņa jaunajā
grāmatā «Caur uguni un ūde-
ni» . Kaut autors krājumu ap-
zīmējis par stāstiem, tur atro-
dam noveli «Nags», anekdotis-
ko noveli «Konfekšu meistara
Vaboles piedzīvojums» un gro-
tesku «Paps brauc ar traktoru».
Tuvu noveles formai stāv (tieši
spraigā kāpinātā dramatisma
dēļ) arī jaunais krājuma stāsts
«Caur uguni un ūdeni». Izlasot
šo stāstu un salīdzinot to ar ci-
tu mūsu prozaiķu sacerējumiem
par latviešu sarkanajiem strēl-
niekiem un karu, saskatām vi-
sas tās raksturīgās iezīmes, kas
to atšķir no pārējiem. Grigulis
viscaur paliek uzticīgs savam
stilam un īpatnībai. Var par at-
sevišķām vietām diskutēt, var
nepiekrist dažkārt viņa stilistis-
kajiem paņēmieniem, bet jāat-
zīst viens — rakstnieka talanta
īpatnais zīmogs uzspiests vi-
siem darbiem, tas izmanāms
pat sīkākās detaļās. Savā lite-
rārajā darbā Grigulis iet pat-
stāvīgu ceļu — un tas ir labi.
Tas atļauj mums runāt par
Griguli kā savdabīgu māksli-
nieku. Četru krājuma sacerē-
jumu varoņi ir latviešu strēl-
nieki, pārējos divos — «Māja
zem sūrābeles» un «Paps brauc
ar traktoru» — cita tematika.

\

Lai par karu rakstītu, tas
jāpazīst. Ļevs Tolstojs savos
Sevastopoles stāstos un milzī-
gā epopejā «Karš un miers» va-
rēja attēlot šo karu patiesību
tik reālistiski un patiesi tāpēc,
ka pats savām acīm bija skatī-
jies nāvei sejā, redzējis krievu
karavīru kaujas laukā. Neteik-
šu, ka Grigulis aizsniegtu lie-
lā reālista meistarību. Taču šī
patiesība par karu atblāzmo arī
viņa darbos. Pats kopā ar lat-
viešu gvardiem izstaigājis visu
cīņas ceļu no Maskavas līdz
Rīgai, rakstnieks labi pazīst vi-
ņu bargo kara dzīvi, cildeno
drosmi un patriotismu.

Viens no raksturīgākiem un
labākiem Griguļa kara stāstiem
ir «Nags». Rakstnieks izstāsta
tikai mazu epizodu no garas
kauju virknes. Te strēlnieka
tēls parādīts ar visām viņa ti-
piskajām īpašībām. Pārs sko-
piem vilcieniem rakstnieks uz-
met skumju Rūsas purvu ainu.
Šajā nāves valstī, kur pat
strauts, kas burbuļo melnu
purva ūdeni, liekas, nonāvē
katru augu, vairākus mēnešus
cīnījās latviešu gvardi. 18 kom-
jaunieši ieņem un notur stratē-
ģiski svarīgu pakalnu. Viņi visi
krīt, bet kaujas pavēle izpildī-
ta. Šajā stāstā, tāpat kā citos,
Grigulis neanalizē cilvēku psī-
choloģisko izjūtu mainīgo pro-
cesu, sīkāk netēlo atsevišķa in-
divīda likteņa gaitas, bet spilg-
tos triepumos izceļ kopīgo va-
ronības aktu.

Tai pašā līmenī stāv arī otrs

Griguļa prozas būtiskais sa-
turs nav pslcholoģija, bet dra-
matismā augošs notikums, spē-
cīgi kāpjoša darbība ar akcentu
nobeigumā. Grigulis nav ģermā-
ņu, bet romāņu stāsta un nove-
les pārstāvis. Lirikas elementa
viņa darbos tikpat kā nav. Gan
:āsaka, ka, pretēji lietišķajam
klasisko romāņu autoru stilam.
Griguļa teikums daudz vairāk
Izrotāts poētiskiem izteiksmes
Pozekļiem — epitetiem, meta-
forām un hiperbolām, dažkārt
kļūdams pat patētisks, ko ne
vienmēr var apzīmēt par reā-
listisku.

kara stāsts «Caur uguni un
ūdeni». Vecākā leitnanta Plie-
na rota trīsdesmit diennaktis
mirkst dubļos un ūdenī. Rotas
lielākā daļa izkūst — bet vācie-
ši netiek par soli tālāk. Tā ir
pavisam astoņdesmit metru
plata un simt trīsdesmit metru
gaļa augstiene nepārbrienama
purva vidū, vieta, kas nav at-
zīmēta nevienā pasaules ģeo-
grāfijas kartē, bet ieies vēsturē.
Šinī stāstā rakstnieks vēlējies
parādīt, kā tipiskos apstākļos
izmainās un pāraug cilvēks. Šo
dvēseliskās rūdīšanās procesu
šeit notēlo dramatisma piesāti-
nātā darbībā. Lasītājs nejūt
jaunākā leitnanta Krista iekšē-
jos konfliktus, vecā sairuma un
jaunā tapšanas kustību, vienī-
gi redz šo pārmaiņu Krista rī-
cībā. Emocionālā apakšstrāva
tomēr izmanāma visā stāstā.
Purva un kaujas attēlojums
spilgts un reālistisks. Kaut, pie-
mēram, vieta, kur Krists uzņe-
mas rotas vadību kritušā ko-
mandiera Pliena vietā. Tāpat
bijušā Rūjienas pulksteņtaisītā-
ja Zaksa nāves skopā attēloju-
mā ievīts spēcīgs traģiskā un
cildenā motīvs. Jaunākā leit-
nanta Krista un sanitāres Zig-
rdas kautrā mīlestība uz drū-
mā nāves postažas fona iemir-
dzas kā tāla ausma pēc garas
un baigas nakts.

Griguļa jaunākais un apmē-
ros lielākais kara stāsts «Vienas
diennakts elpa» mūs aizved
1S44. gada ziemas kaujās pie

Nasvas stacijas Novo Sokoļņiku
virzienā.

Anekdotiskā novele «Konfek-
šu meistara Vaboles piedzīvo-
jums» un groteska «Paps brauc
ar traktoru» jāpieskaita īpatnā-

kiem un spraigākiem Griguļa
darbiem. Vaboles piedzīvojums
rijā, pie vāciešiem un Zemgales
lielgruntnieka nedienas ar trak-
toru pastāstīti asprātīgā, dzīvā
tēlojumā.

Savrup no pārējiem krājuma
stāstiem stāv «Māja zem sūr-
ābeles» . Tas pats pirmais Gri-
guļa kara gadu stāsts — uzrak-
stīts 1941. gadā latviešu strēl-
nieku nometnē. Okupantu me-
žonīgais terors atmaskots spē-
cīgā valodā.

Ar «Cilvēkiem dārzā» Grigu-
lis apliecināja sevi kā spēcīgu
romānistu. Jaunā grāmata, —
ka tikpat labi viņš var rakstīt
arī stāstu, noveli un grotesku.
Veikla izdoma, asprātīgs, la-
konisks stils, māka interesan-
ti un saistoši stāstīt rāda. ka
Griguļa personā veidojas sav-
dabīgs prozaiķis. Grigulis ne-
pieder Blaumaņa, bet Ezeriņa
skolai un, liekas, ka vislabākie
panākumi viņam būs nevis ga-
rā, bet īsā stāstā un novelē.
Gribētos atzīmēt Griguļa salī-
dzinājumus. Pieminēsim kaut
šādus: purva sala izskatās «kā
teiksmaina zivs. kas iznākusi
saulē sildīties». Jefreitoram
Mauram ziemas nakts debesis
liekas kā pamests milzīgs ka-
ravīru ugunskurs, it kā tur ve-
sela armija smēķētu sprēgājošu
machorku. Vai arī — zemnīca
kaujas laukā piepildās ar vēsu
dzelmes smagumu. Dažkārt gan
gribēdams palikt vienmēr ori-
ģināls, rakstnieks kļūst drusku
mākslots. Dažviet gribētos vai-
rāk vienkāršības, ko, ticam,
turpmākā darbā rakstnieks ari
aizsniegs.

Edgars Damburs
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Cecīlija Dinere

\V So vētru, ko es dzirdu rudens nakti, >
j Kas mākoņus kā buru laivas dzen, »
* Kas šūpojas ar manām dziesmāmtaktī, . J

To tevī brāznmjot es jutu sen.
^

^

Un maigu ms
liegs,ko baltos jasmīnziedos /

/? Lej zelta kausiem maijā ziedonis, v
J Kas tavam skatam siltu gaismu piedod, y
V Kā vēsma rožlapās tas tevī trīs. \

< Ap tevi tāpēc manas ilgas vijas o
V Un tāpēc tev tik daudz man dziesmu skan; \

<
Ar vētras brāzmu tevī maigums mijas

^Un tāpēc tu tik tuvu rada man. J

< $
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